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ADVIES 40.093/3

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 40.093/3

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, derde kamer, op 22 maart 2006
door de Minister van Volksgezondheid
verzocht hem, binnen een termijn van vijf
werkdagen, van advies te dienen over een
ontwerp van koninklijk besluit "tot
vaststelling van een afwijkingsnorm voor
nitraat in verse spinazie", heeft op
27 maart 2006 het volgende advies
gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, troisième chambre, saisi par le
Ministre de la Santé publique, le 22 mars
2006, d'une demande d'avis, dans un délai
de cinq jours ouvrables, sur un projet
d'arrêté royal "instaurant une dérogation en
ce qui concerne les nitrates présents dans
les épinards frais", a donné le 27 mars
2006 l'avis suivant:
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.../...

1. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 2/, van de gecoördineerde wetten op

de Raad van State moeten in de adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot

staving van het spoedeisende karakter ervan.

Te dezen wordt het verzoek om spoedbehandeling gemotiveerd

"door het feit dat de uitzonderingsmaatregelen, toegelaten door de
inwerkingtreding van verordening (EG) nr. 1822/2005 van de Commissie van
8 november 2005 tot wijziging van verordening (EG) nr. 466/2001 wat betreft
nitraten in sommige groenten op 29 november 2005, onverwijld aan de
betrokkenen dienen meegedeeld te worden."

*

*        *

2. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten

op de Raad van State, heeft de afdeling wetgeving zich moeten beperken tot het

onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond,

alsmede van de te vervullen vormvereisten.

*

*          *

VORMVEREISTEN

3. Luidens artikel 5, § 1, van de wet van 24 januari 1977 betreffende de

bescherming van de gezondheid van de verbruikers op het stuk van de

voedingsmiddelen en andere producten, kan de Koning de aanwezigheid van

contaminanten in voedingsmiddelen reglementeren, verbieden of beperken, op voorstel

of na advies van de Hoge Gezondheidsraad.

De gemachtigde ambtenaar heeft medegedeeld dat het voornoemde

advies niet werd ingewonnen.
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1In casu lijkt immers geen beroep te kunnen worden gedaan op

artikel 20, § 4, van de voornoemde wet. Het betreft hier immers geen verplichting,

maar een mogelijkheid die voortvloeit uit Europese regelgeving.

Dit vormvereiste dient nog te worden vervuld 1.

-------------
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.../...

1. Conformément à l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur

le Conseil d'État, la demande d'avis doit indiquer les motifs qui en justifient le

caractère urgent.

En l'occurrence, l'urgence est motivée

"door het feit dat de uitzonderingsmaatregelen, toegelaten door de
inwerkingtreding van verordening (EG) nr. 1822/2005 van de Commissie van
8 november 2005 tot wijziging van verordening (EG) nr. 466/2001 wat betreft
nitraten in sommige groenten op 29 november 2005, onverwijld aan de
betrokkenen dienen meegedeeld te worden."

*

*        *

2. Conformément à l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le

Conseil d'État, la section de législation a dû se limiter à l'examen de la compétence de

l'auteur de l'acte, du fondement juridique ainsi que de l'accomplissement des formalités

prescrites.

*

*    *

FORMALITÉS

3. L'article 5, § 1er, de la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la

santé des consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres

produits permet au Roi, sur proposition ou après avis du Conseil supérieur d'Hygiène,

de réglementer, d'interdire ou de limiter la présence de contaminants dans les denrées

alimentaires.

Le fonctionnaire délégué a déclaré que l'avis précité n'avait pas été

recueilli.
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1En l'espèce, l'article 20, § 4, de la loi précitée ne semble en effet pas

pouvoir être invoqué. Il ne s'agit en effet pas ici d'une obligation, mais d'une possibilité

découlant de la législation européenne.  

Cette formalité doit encore être accomplie 1.

-----------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren D. ALBRECHT,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. SMETS,
B. SEUTIN,

staatsraden,
conseillers d'État,

Mevrouw A.-M. GOOSSENS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door
Mevr. K. BAMS, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. D. ALBRECHT.

Le rapport a été présenté par Mme K. BAMS,
auditeur. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. D. ALBRECHT.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER,       DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A.-M. GOOSSENS D. ALBRECHT


